CURRICULUM VITAE
PERSONAL DATA

Rowena desBordes Imboua-Niava

3 Maple Crescent, Silver Bells 2, East Airport

Accra, Ghana, Tel: (233-21) 811935

Email:  adjoaniava@yahoo.com 
Date of Birth:

3 December 1956, Accra, Ghana

Marital Status:
Married, 3 children

Nationality:

Ghanaian/Ivorian

PROFESSIONAL BACKGROUND

October 1994- to date
On the roster of Free-lance English Translators for the International Labour Organisation (ILO), the African Development Bank (ADB), UNICEF, the World Bank, several NGOs in Abidjan, Côte d’Ivoire

February 2002 – date:  Freelance Translator for the Implementation Monitoring Committee (IMC) for the Arusha Peace and Reconciliation Agreement, Bujumbura, Burundi.

1998 to 2001:  Freelance Translator for Burundi Peace Negotiations, Arusha, Tanzania and Bujumbura, Burundi, under the supervision of Mr. John Ellis, former Senior Translator at the UN Headquarters.  

1995-1997: Freelance translator for the United Nations Economic Commission for Africa, (ECA), Addis Ababa under the supervision of Mr. E. First-Quao, Head of English Translations.

1994 to 2001. Consistently provided translation services for Africa ONE (an American-based company that was planning to build an undersea fibre optic cable around Africa). 

Official English Translator for Symposia Consult, SARL, a conference organization and translation company with offices in Abidjan, Nairobi, Kampala and Cotonou.  Responsible for translation into English of general, legal and technical documents for international organizations, Government and the private sector. 

August 1985 - September 1994
Translator and Commercial Assistant, U.S. Foreign Commercial Service, American Embassy, Abidjan, Cote d'Ivoire.  This office served as a liaison office with the African Development Bank (AfDB).  I was responsible for market assistance, in the Health, Education, Population, Tourism and Women in Development sectors to U.S. companies  seeking to win African Development Bank contracts.  Duties involved counseling visiting executives, arranging meetings and providing AfDB project status reports.  Also wrote and translated project briefs on health and education sectors.

1984 - 1985
Translator/Administrative Assistant at USAID/REDSO, Abidjan, Côte d'Ivoire.  Worked with about 8 experts in various fields including population, human resource development, health and agriculture.  Responsible for translating trip reports in these sectors.  Responsible for drafting Diplomatic Notes to the Ivorian Government.

1982 - 1983
Translator/Administrative Assistant at the African Institute for the Study of Human Values (now defunct), an educational and cultural organization based Accra, Ghana.  Duties involved translating documents and organizing conferences for the institute.

1981 - 1982
National Service for the Ghana Government.  Taught English as a Foreign Language, and Beginner's and Intermediate level French at the Ghana Institute of Languages.  Worked as free-lance translator for various organizations, businesses and individuals.  Also worked as translator at conferences held in Accra, Ghana.

HIGHER EDUCATION

1977-1981
 
School of Translators, Accra, Ghana 




University of Ghana, Legon - Diploma in Translation.

1979-1980
 
Institut Supérieur d'Interprètes et de Traducteurs (ISIT), Paris, France

LANGUAGES




Speak


Read


Write

English

Excellent

Excellent

Excellent

French


Excellent

Excellent

Excellent

Spanish

Fair


Fair


Fair

OTHER SKILLS:

Computer-literate

SOCIAL ACTIVITIES:
Member of Zonta Club International






